
平成 年 月 日生 スペイン語版

　Nacimiento:  año mes día

続柄 Parentesco 続柄 Parentesco 続柄 Parentesco

　　学校における日常の取り組み及び緊急時の対応に活用するため、本表に記載された内容を学校の全教職員及び関係機関等（進学・転学先含む）で共有することに同意します。

名前

nombre del alumno o alumna 

※保護者の方がご記入ください   El responsable de familia por favor llenar los datos

　　＜緊急時連絡先＞　優先順にご記入ください。変更がありましたら、すみやかに訂正をお願いします。

    Contactos en casos de urgencias. Escribir en orden de prioridad, en casos de cambios comunicar lo mas pronto posible. 

　　　電話番号TEL

男　　・　　女

　Masculino      Femenino

　③　名前 Nombre

　　　電話番号TEL

　　　携帯番号Celular

    Doy mi autorización para que los datos sean compartidos a todos los profesores de la escuela y centro de atención, etc.(también a la escuela

que ingrese o cambie) en casos de urgencia que se puedan.
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                              　　　　　　　　　　　　　　保護者名（自署） 　　　　　　　　　  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　線

                             Nombre del responsable de familia (Firma)              

　①　名前 Nombre

　　　電話番号TEL

　　　携帯番号Celular

　②　名前 Nombre

　　　携帯番号Celular


